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РъководствоЗадължително се 
запознайте преди 
началото на работата!

BG
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ДЕШИФРИРАНЕ НА ОБОЗНАЧЕНИЯТА:

KS		  продукция на ТМ Könner & Söhnen
Т		  Tiller (култиватор)
Е		  електрически култиватор
2000		  име на модела

Прочетете внимателно настоящото ръководство. Обърнете специално вни-
мание на информацията, която се започва със следните символи / думи:TR
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Неспазването на препоръките, означени с този знак, може да 
доведе до сериозни наранявания или смърт на оператора или на 

трети страни.

Полезна информация при използване на апарата

! !ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ!

! !ВАЖНО!
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1. ВЪВЕДЕНИЕ
Благодарим Ви за избор на култиватор ТМ Könner & Söhnen.  Настоящото 
ръководство съдържа информацията за мерки за безопасност и процедури 
за използване, както и поддръжка на тази продукция.

Преди началото на работата с култиватора, настоятелно препоръчваме да се 
запознаете с ръководството за експлоатация. Това ще Ви помогне да избегнете 
възможни повреди на техниката и наранявания. Цялата информация е най-
актуална към момента на публикуване, обаче някои промени, внесени от 
производителя на продукцията, могат да не се отразяват в ръководството.

Внимание! Производителят си запазва правото да внася 
промени в конструкцията, дизайна и комплектацията на уреда. 

Изображенията и рисунките в ръководството могат да се 
различават от реалния външен вид на уреда.

По-подробна информация и контакти можете да намерите на интернет-
страница www.ks-power.de.

2. ОПИСАНИЕ НА УРЕДА
Култиватори ТМ Könner & Söhnen са предназначени за оране на почва на 
незначителни площи в близост до къщата или градината. Удобен в експло-
атация, електрическият култиватор позволява значително да се опрости и 
ускори обработка на земята в парници и оранжерии, при градско стопан-
ство на комуналните служби. Култиваторът има лека конструкция, той е ле-
сен за използване, което позволява да го използват жени и възрастни хора.

Електрическият култиватор ще бъде най-добър помощник в домакинство-
то, защото с неговата помощ е възможно не само оране на земята, но и 
внасяне в почвата на тор, разхлабяне и изравняване на почвата, може да 
се извърши плевене между редовете, окопаване на почвата и нарязване 
на бразда.

Към най-главните предимства на електрически култиватор 
ТМ Könner & Söhnen  се  отнасят:
- Ниско ниво на шум и вибрации;
- Ниско тегло;
- Лекота на експлоатация и поддръжка;
- Компактност;
- Лесно сглобяване.

! !ВАЖНО!
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Вид двигател
Мощност
Честота
Напрежение
Диаметър на фрезите
Работна дълбочина
Работна ширина
Ниво на шум
Тегло (нето)
Степен на защита

електрически
2000 Вт

50 Гц
230 В
26 см

≤ 26 см
55 см
85 Дб

29,8 кг
IPX4

4. КОМПЛЕКТАЦИЯ
В КОМПЛЕКТ ЗА ДОСТАВКА ВЛИЗАТ:

1.	Култиватор
2.	Фрези
3.	Странични защитни дискове
4.	Лемеж
5.	Операторски панел
6.	Транспортно колело
7.	Предпазител
8.	Ръководство за експлоатация
9.	Опаковка

1 бр.
2 бр.
2 бр.
1 бр.
1 бр.
1 бр.
1 бр.
1 бр.
1 бр.

ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УДЪЛЖИТЕЛНИЯ КАБЕЛ:
Максимална дължина: 50 м.
Сечение: 3 х 2,5 м2

3. ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ КУЛЬТИВАТОР ТМ KÖNNER & SÖHNEN, МОДЕЛ KS 2000T E
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5. ОБЩ ВИД НА УРЕДА

1. Транспортно колело
2. Рама
3. Двигател
4. Бутон за стартиране
5. Лост на съединителя
6. Контролен панел

7. Жило на съединителя
8. Лемеж
9. Крила
10. Защитен диск
11. Фрези

6. МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Преди да работите с култиватора, моля, внимателно прочетете ръковод-
ството за експлоатация. Съхранявайте го за по-нататъшно използване, 
спазвайте препоръките, които се съдържат в него, защото това може да 
помогне да избегнете наранявания и увреждания на устройството. Не до-
пускайте към работата с устройството външни хора и деца. Не използвайте 
прибора в близост до работната зона на възрастни, деца и животни – от-
говорност за злополуки, заплаха за живота  и имоти носи ползвателят на 
култиватора.
Електрическият култиватор ТМ Кönner & Söhnen отговаря на всички изис-
кванията за безопасност на действащите европейски стандарти. В никакъв 
случай не променяйте конструкцията на прибора.

1
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СПАЗВАЙТЕ СЛЕДНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ ПРИ РАБОТА С КУЛТИВАТОРА:
1. Запознайте се със средствата за управление на култиватора, функциите 
му. В случай на непредвидените обстоятелства операторът трябва да знае 
как аварийно да се спре работата на култиватора.
2. Операторът на уреда трябва да бъде в добро физическо и психично 
състояние, трябва да бъде способен бързо да взима решенията при не-
обходимост. Забранена е работа с култиватора след употреба на алкохол, 
наркотици или лекарства, които могат да забавят реакциите.
3. Култиваторът е предназначен за работа с почва при сеитбени работи, 
както и за грижа и обработка на растенията. Забранено е използване на 
култиватора с целите, различни от предвидените в това ръководство.
Неспазването на тези указания и инструкции може да доведе до тежки на-
ранявания, токов удар или пожар.

ЕЛЕКТРИЧЕСКА БЕЗОПАСНОСТ
- Електрическият култиватор Könner & Söhnen  трябва да бъде защитен от 
дъжд и влажност. Избягвайте проникване на вода в устройството, защото 
това повишава риск от токов удар.
- Щепсел на мрежовата жица на електрическия култиватор трябва да от-
говаря на мрежовия контакт. Строго забранено е внасяне на промени в 
конструкцията на щепсела.
- Използвайте мрежовия кабел по предназначение. Кабелът не е предна-
значен за пренасяне на култиватора, окачването му или за издърпване на 
щепсела от контакта. Опазвайте го от остри ръбове и движещи се части на 
култиватора, от въздействие на маслото и високи температури. Повредата 
на кабела или объркването му повишава риск от токов удар.
- Проверете уреда и мрежовия кабел за повредите, преди като започнете 
работа с култиватора.
- Следете, превключвателят да не е блокиран когато включвате щепсела 
в контакта. 
- Използвайте само разрешения удължителен кабел при използването на 
култиватора в открита местност. Важно е контактът да бъде оборудван с 
предпазител или превключвател за аварийно захранване.
- След използване на култиватора изключвайте мрежовия кабел от контак-
та. Кабелът винаги прибирайте назад.
- Избягвайте контакт със заземени повърхности – тръби, елементи за 
отопление и друго. Рискът от токов удар значително се увеличава поради 
заземяване. 

Забранено е използване на култиватора върху мокра почва 
без свързване с диференциален автомат!

Забранено е използване на култиватора 
при повреда на мрежовия кабел!

! !ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ!
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БЕЗОПАСНОСТ НА ЧОВЕКА
- Бъдете внимателни, следете какво правите, помислете напред при работа 
с култиватора. 
- Включвайте устройството непосредственно преди началото на работа, 
като се убедете, че превключвателят е в работно състояние.
- Не допускайте външни хора да пребивават в работната зона в радиус от 10 
метра. Територията трябва да бъде освободена от чужди предмети.
- Култиваторът не трябва да се използва в близост до експлозивни веще-
ства, газове, течности. Той може да доведе до възникване на искри, които 
могат да причинят запалване или взрив. 
- Избягвайте претоварване на електрическия култиватор. Работете само 
в посочения диапазон на мощностите. При намаляване на брой обороти, 
премахнете натоварването или изключете култиватора.  
- Култиваторът трябва да се съхранява в недостъпно за деца място.

ПОДГОТОВКА КЪМ РАБОТА
1. При използване на култиватора винаги обличайте дълги панталони и 
здрави надеждни обувки с не хлъзгава подметка. Експлоатацията на уреда 
с боси крака или със сандали е забранено. 
2. При работа с култиватора винаги обличайте гумени ръкавици.
3. Внимателно прегледайте работната зона и премахнете всички чужди 
предмети.
4. Извършете детайлен преглед на техниката преди да го използвате. Убе-
дете се, че оборудването и детайлите са в надлежно състояние. При повре-
дите на режещите рамки и крепежните винтове, за да не наруши баланса 
на уреда, сменте целия комплект.
5. Следете времето на използване на култиватора, защото прекомерната 
вибрация може отрицателно да влияе върху здравето ви.

РАБОТА С КУЛТИВАТОРА
1. Двигателят трябва да се изключва в съответствие с указанията в ръко-
водството, като се съхранява безопасно разстояние между краката и фре-
зите. 
2. Повдигането и транспортирането на уреда при включен двигател е за-
бранено!
3. При работата по склона култиваторът може да се преобърне. Не из-
ползвайте култиватора на хълмиста местност с ъгъла на наклона повече 
от 10%. Ъгълът на наклона 10 % отговаря на 10 см. повдигане за 100 см 
хоризонтална равнина. Не извършвайте оране на почвата по по-стръмни 
склонове, за да не губите контрол над устройството.
4. Следете правилното разположение на устройството по склоновете. На 
лицето, работещо с култиватора, е забранено да стои по-ниско от устрой-
ството, за да не попаднете под работещия култиватор в случай на загуба 
на контрол над него.
5. Експлоатацията на устройството напречно на склона е забранена. Движе-
те се само направо, не дърпайте култиватора напред-назад.
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6. Бъдете внимателни по време на промяна на посоката на движението на 
култиватора. 
7. Намалете скоростта по каменисти терени
8. Работата с култиватора трябва да се извършва само в темп на стъпка, 
защото при бързо движение има опасност от спъване, хлъзгане и друго.
9. За регулиране на дълбочината на хода на устройството, променяйте уси-
лия за натиск към ръкохватката, като натискате лемежа надолу в почвата 
повече или по-малко.
10. Не обръщайте двигателя, не променяйте основното му положение!

ОПАСНОСТ ОТ НАРАНЯВАНЕ
- Обработката на земята може да се извършва само през деня или при мно-
го добра изкуствена светлина. 
- Никога не пипайте детайлите, които се въртят, не поставяйте ръцете или 
краката върху тях или под тях.
- Бъдете внимателни – не обработвайте почвата в местата, където може да 
преминава електро-, газо- или водопровод. За да намерите такива прово-
дници използвайте съответно устройство за търсене.
- Избягвайте използването на инструментите, които не препоръчва произ-
водителят.
- Преди като отложите култиватора, убедете се, че двигателят е изключен и 
устройството напълно е спряно.

7. ОПИСАНИЕ НА СИМВОЛИТЕ

a. Прочетете ръководството преди началото 
на работата;
b. Не допускайте деца, животни в зоната на 
работата на култиватора;
c. Други хора трябва да спазват дистанцията 
от работещото устройство;
d. Изключете от контакта след използването;

e. Внимание! Важна информация!
f. Не поставяйте краката до фрезите, които 
се въртят;
g. Забранено е да се намира в зоната на 
работата на култиватора
h. Не поставяйте ръцете си до частите, които 
се въртят.

1. Максимална мощност на двигателя
2. Модел на двигателя
3. Напрежение
4. Честота
5. Сериен номер
6. Ширина на обработката
7. Дълбочина на обработката
8. Тегло
9. Дата на производство
10. Информация за производителя

a

1 6
2 7
3 8
4 9
5

10

b c d

e f g h
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УСТАНОВЯВАНЕ НА ЛЕМЕЖА
Поставете лемежа в предвиденото 
за него отверстие. Закрепете 
с помощта на болт и гайка.

УСТАНОВЯВАНЕ
НА ЗАЩИТНИТЕ ДИСКОВЕ

УСТАНОВЯВАНЕ НА ТРАНСПОРТНО
КОЛЕЛО

СГЛОБЯВАНЕ
НА ОПЕРАТОРСКИЯ ПАНЕЛ
За установяване на операторския 
панел закрепете конзолата с помо-
щта на болтове М8х70, след което 
свържете с нея операторския панел 
с помощта на М8х16.

8. СГЛОБЯВАНЕ НА УРЕДА

Лемеж

Гайка

Отверстие

Щифт

Защитни дискове

Транспортно 
колело

Пружина

Крепеж на 
кабела

Операторски 
панел
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9. РАБОТА С УСТРОЙСТВОТО
СТАРТИРАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ
За стартиране на двигателя натиснете с пръст на една ръка бутона за стартиране 
до упор, като натискате с друга ръка върху лоста за стартиране. Пуснете бутона 
за стартиране след като двигателят ще започне да работи. 
Двигателят ще спре, ако пуснете лоста за стартиране.

! !ВАЖНО!

Забранено е използване на култиватора върху мокра почва без
свързване с диференциален автомат!

Забранено е използване на култиватора при 
повреда на мрежовия кабел!

! !ВНИМАНИЕ – ОПАСНОСТ!

Задължително трябва да извършите заземяване на култивато-
ра, като използвате контакт със заземяване!
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За спиране на култиватора освободете лоста на съединителя. Двигателят 
ще продължи да работи. Лостът на съединителя спира фрезите.

За началото на работата на фрезите стиснете съединителя и го задръжте.

Бутон за 
стартиране

Лост на съединителя

Лост за 
стартиране
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РЕГУЛИРАНЕ НА ЖИЛО ЗА СЪЕДИНИТЕЛЯ
За правилната работа на съединителя жилото трябва да бъде добре регулирано – 
да не бъде прекалено стегнато или прекалено свободно. За регулиране на жилото:

- Стартирайте двигателя;
- Установете лоста на съедините-
ля в средно положение;
- Въртете гайката по часовнико-
вата стрелка – за стягането на 
жилото, и обратно на часовнико-
вата стрелка – за отслабването 
му. 

РЕГУЛИРАНЕ НА ВИСОЧИНА НА ЛЕМЕЖА И ДЪЛБОЧИНА
НА ОБРАБОТКА НА ПОЧВА
Като сменяте нужното отверстие установете необходимата дълбочина
на задната опора.

РЕГУЛИРАНЕ НА ОПЕРАТОРСКИЯ ПАНЕЛ
За регулиране на височината на операторския панел разхлабете гайката и уста-
новете нужната височина като премествате гайките вляво или вдясно.

Гайка за 
регулиране
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ПРЕПОРЪКИ ОТНОСНО ИЗПОЛЗВАНЕ НА КУЛТИВАТОРА
За по-голяма сигурност пускайте двигателя на устройството само след като го 
доставите в непосредственото място на експлоатация. Регулирайте височината на 
колелата. Следете електрическия токов кабел – той трябва винаги да бъде отзад. 
Дръжте култиватора с двете ръце.

Устройството се движи напред поради действието на фрезите, които трябва бавно 
да се потопяват в почвата. Ако ви е необходимо да извършите дълбока обработка 
на почвата, ще бъде ефективно да движете култиватора напред, на разстояние 
на протегнатите ръце, а след това към себе си. Можете да повтаряте действията 
докато няма да бъде постигнато необходимото ниво на обработката на земята. 

Следете фрезите да работят с максимална скорост, обаче не допускайте 
претоварването. Ако фрезите се потопяват в почвата твърде дълбоко, плавно 
клатете устройството от страна на страна и се забавете докато не бъдат освободени.

Използвайте посочените по-долу маршрути за подготовка на земята за сеитбата.

Преди извършване на работи убедете се, че двигателят на култи-
ватора е изключен!

! !ВАЖНО!
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10. ТЕХНИЧЕСКА ПОДДРЪЖКА

Самостоятелно извършвайте само тези работи, които са посочени в това 
ръководство за експлоатация. С цел извършване на всички други работи 
обърнете се, моля, към оторизирания сервизен център. Пълният списък 
на адресите можете да намерите на нашата официална интернет страница 
ks-power.de.

За правилната работа на уреда важно е своевременно да се сменят повредените 
и износените детайли. Затягайте всички гайки, болтове до упор. Отстранявайте 
остатъци на трева и почва след всяко използване на култиватора. За избягване 
на корозия преди продължителното съхранение покрийте всички метални 
части на култиватора с мастило. Използвайте мека кърпа за почистване на 
пластмасовите детайли на техниката. Не използвайте разтворители и остри 
предмети. Всички вентилационни отверстия и движещи се детайли трябва 
регуларно да се почистват от мръсотия.

ФРЕЗИ
Следете състоянието на фрезите. Ако са износени или счупени, обърнете се към 
сервизния център за смяната им. Фрезите се сменят всички едновременно, с 
комплект. Използването на старите или счупените фрези може да доведе до 
претоварването на двигателя или значително намаляване на ефективността на 
култиватора. Използвайте защитни ръкавици за работа с фрезите.

СЪХРАНЯВАНЕ
Преди поставянето на култиватора за съхранение внимателно прегледайте 
устройството за наличие на възможните неизправности – машината винаги 
трябва да бъде готова към експлоатацията. Съхранявайте устройството в сухо и 
не прашно помещение, на недостъпно за деца място. При поставяне за продъ-
лжително съхранение (например, през зимния период), необходимо всички 
външни части на уреда да бъдат щателно почистени от мръсотията, а всички 
движещите се детайли на култиватора смазани с масло или мастило. При ути-
лизацията на уреда е необходимо да се взима предвид, че опаковката на култи-
ватора, аксесоарите и самото устройство са произведени от материалите, годни 
за повторно използване.

Актуалният списък на сервизните центрове можете да намерите 
на интернет-страницата на ексклузивния представител:

www.ks-power.de



14

TR
AD

IT
IO

N
EL

LE
 D

EU
TS

CH
E 

QU
AL

IT
AT· ·

11. УСЛОВИЯ ЗА ГАРАНЦИОННО 
ОБСЛУЖВАНЕ

Гаранционният срок се започва от деня на продажбата и възлиза на 1 година. 
В рамките на гаранционния срок всички неизправности, възникнали по вина 
на производителя, се отстраняват безплатно. Гаранцията влиза в сила само при 
правилно попълване на гаранционната карта и откъсващите купони. Уредът се 
приема за ремонт само в чист вид и при пълна комплектация.

ГАРАНЦИЯТА НЕ ПОКРИВА:
- механични повреди (пукнатини, драскотини и друго) и повредите, възникнали 
в резултат от действие на агресивната среда, попадане на чужди тела вътре в 
уреда или вентилационната решетка, както и повредите, възникнали в резултат 
на неправилно съхранение (корозия на металните части);
- неизправности, възникнали от неправилна експлоатация, използване на 
изделието с  други цели, претоварване на уреда, както и нестабилност на 
параметрите на електромрежата. Признаци на претоварване на уреда са 
разтопени или обезцветени части в резултат на високи температури, повредени 
повърхности на цилиндри или бутала, повредени бутални пръстени или бутални 
пръти. Също така гаранционните задължения не покриват неизправност на 
автоматичния регулатор на напрежението на електрогенератите в резултат на 
неправилно използване;
- електрически кабели с механично или термично увреждане;
- уред, който е бил разглобяван или ремонтиран извън оторизирания сервизен 
център.
Признаците на разглобяване на уреда извън оторизирания сервизен център са, 
включително, гънки на шлицови части на крепежни елементи;
- превантивна поддръжка (почистване, смазване, измиване и друго), монтаж 
и настройка на уреда;
- при нормално износване на уреда (край на цикъла на живот);
- неизправности, възникнали при използване на уреда за нужди, свързани с 
извършване на предприемаческата дейност;
- случаи, ако гаранционната карта не е попълнена или липсва печат на 
продавача;
- при липса на подписа на притежателя в гаранционната карта;
- гаранционните задължения се анулират при нарушение на правила за 
експлоатация, транспортиране и съхранение на генератора;
- при неправилно или ненадлежно монтиране, неправилно свързване към 
електрическата мрежа.





Россия:
ТД «Рус Энержи К&С» 129090, 
г.Москва, проспект Мира, 
д.19, стр.1, эт.1, пом.1, 
комн.6б, офис 99В 
www.ks-power.ru
info@ks-power.ru
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Deutschland: 
DIMAX International GmbH 
Deutschland, Hauptstr. 134, 
51143 Köln, 
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www.ks-power.pl 		
info.pl@dimaxgroup.de

Україна:
ТОВ «Техно Трейд КС», 	
вул. Електротехнічна 47, 
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